
52 Nos presentas Señor

traducido de «Tu places devant nous, Jésus, de ta souffrance...»

pp f = 65 AndanteC � � �
�

�� �� � ���� � �� ��� � ��� � � � ��� �� � �� 	���� � � �� ��� �	 	 	�
ñor, sennos prepreNos tas Sesen mo enlaTi misñor,tas Se De1.

pan, ypala cocoLa es teypa no nostu mapanes te Que2.

Avavi voz grala necia ide vaviCan tad tadcan devoz,3. � � �� � �� �� � �� �� � ��� ��� � �� �� ���
 � � � 	 	� � � ��� � �	� � �	 � ��
mf� �� � � �� � ��� ��� � �� �� � �� �� ���� �� ���� 	 	 � �� � �	 	

vosi mo eDul cítre car,cio deprega siaItu gle
da ta ycierEs prenbrin fiel,gra ciadeda, napu digra y
tro denReDe nuesfa tor,a  mory alble da ble,in son� � � � � ��� � �� �� �� � ��� � �� � �� � ��� � �� 	 	 	 	� �� ��

p �� � � � �� ��� ���� �� � �� � ���� �� �� �� �� 		 	 	 	
La mecar; que asadul nosmo e vocí quísi
En sufiel; lensies lencier ta ypren teda
Sí, detor; glomosde hoRe dennues ria ytro� � �� �� �� �� � � �� � � � ���� � ��� � � � ���	 	 	 	� 	��

pp cresc.� �� � � �� � � �� ���� ��� � �� � � ���� �� �� �� � ��	 	 � �� �� �
glode cuerria! RedorSal va muertien te ytudo lor,da tu¡ohdes

e da saldes, Alsuscen, en agua mortula cruzvo pordije
mor,res, con misunde amo a súsno Jetosgra co Llenes, noszora� � � ���� �� �� �� � �� �� � � � � �� ��� ��� �� � �� �� � �� 	 	�

pf� ���� �� � �� �� �  � �� ��� ��� �� �� �� � � ��
muer ytetu mor.tu amor;a Retu tu lor,docuer da
a mortu sús!¡oh Jesús!Je Al¡oh por cruzlasal vo
Je súsa dor.ven cedor;ce Lleven mis mor,amonos unde
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